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УТВЕРЖДАЮ

Директор ЛГУП ЖКХ

Савко С. Я.
Техническое задание

 на покупку комбинированной установки промывки высоким давлением и автоцистерны всасывания-давления с системой регенерации и бестраншейной санации сетей водоотведения
Комплектация комбинированной установки:
1. Транспортное средство;

2. Емкости – комбинированная емкость, водяная камера и иловая камера интегрированы в одной емкости, камеры разделены подвижным поршнем. Объем двухкамерной емкости должен быть не меньше 13 м3;

3. Оборудование для заполнения и опорожнения ила;

4. Промывочное оборудование;

5. Вакуумная система;

6. Система регенерации воды.

Общие требования к товару:

1. Товар и все его компоненты должны быть новыми, выпущенными не ранее 2019 г.

2. Контрольные данные оборудования должны быть представлены в метрической системе

3. Отображаемая приборами информация и примечания системы управления должны быть на русском языке

4. Оригинальная документация на автомобиль и все оборудование должна быть представлена в полном объемена русском языке.
5. Руководства пользователя и инструкции по безопасной работе для автомобиля и всего оборудования должны быть на русском языке.

6. Автомобиль должен быть снабжен всеми регистрационными документами для использования и регистрациив Республике Беларусь как специальный автомобиль.
7. Поставщик регистрирует транспортное средство от имени Лидского ГУП ЖКХ  и забирает государственные  номера транспортного средства за свой счет.
8. Транспортное средство и оборудование должны быть адаптированы для работы в климатических условиях Республики Беларусь при температуре наружного воздуха от -15(С до +35(С. Необходимо обеспечить циркуляцию воды в системе водоснабжения при минимальной температуре. Узлы и компоненты, связанные с работой оборудования, должны быть защищены от замерзания как во время транспортировки, так и во время эксплуатации оборудования.

9. Предлагаемое оборудование должно быть изготовлено на заводе, имеющем опыт в проектировании и изготовлении гидродинамических машин. Производитель должен иметь сертификат качества производства ISO.
10. Оборудование должно быть в серийном производстве не менее трех лет. (Оборудование не должно быть выпущено в единичном экземпляре и не должно быть экспериментальным продуктом)

11. Товар должен быть доставлен в течении 11 месяцев со дня подписания договора купли-продажи.

12. Поставщик должен предоставить утвержденные технические спецификации, технические характеристики или другие виды подобных документов, подтверждающие, что предлагаемое транспортное средство, оборудование и все компоненты лота соответствуют технической спецификации, представленной заказчиком. Данные документы должны быть подписаны изготовителем автомобиля, оборудования и других компонентов, входящих в лот.

13. Управление оборудованием должно осуществляться при помощи пульта, установленного в рабочей зоне.
Требования к транспортному средству:

1. Транспортное средство должно соответствовать вышеуказанным Общим требованиям и должно быть приспособлено к установке поставляемого оборудования;
2. Покраска RAL краской в красный цвет. Наличие эмблем, наклеек и надписей согласно требованиям программы Латвия-Литва-Беларусь 2014-2020.
3. Общая длина автомобиля не должна превышать 10000 мм, высота не более 4000мм.
4. Не менее трех осей, из которых приводится не менее двух. (колесная формула 6х4)

5. Должны быть установлены стабилизаторы переднего и задних мостов.

6. Передний и задние мосты должны быть усилены с учетом веса монтируемого оборудования и того, что после монтажа оборудования сместится общий центр тяжести автомобиля.

7. Ведущие задние оси должны быть оборудованы блокировкой дифференциалов (межосевой и межколесной), для увеличения проходимости.

8. Должны быть установлены системы EDC и ABS;
9. Должен быть установлен тормоз двигателем (горный тормоз)
10. Механизм управления передними колесами должен иметь установленный усилитель;
11. В кабине должно быть не менее трех сидячих мест, включая место водителя. Все сидячие места должны быть оснащены предусмотренными трехточечными ремнями безопасности.
12. В кабине должно быть установлено радио/CD с колонками.

13. Общая допустимая масса автомобиля должна быть не более 26 000 кг. Техническая нагрузка на переднюю ось должна быть не менее 9000 кг, техническая нагрузка на задние оси – не менее 19000 кг;
14. В кабине должен быть установлен центральный дверной замок с дистанционным управлением
15. В кабине должен быть установлен электронный приборный щиток с информационным экраном, показывающим расход топлива и основные параметры (уровень топлива, уровень масла, температура охлаждающей жидкости, температура наружного воздуха, тахометр, спидометр и т.д.)
16. В кабине должны быть резиновые коврики водителя и пассажиров.
17. В дверях должны быть смонтированы электрические стеклоподъемники с водительской и пассажирской стороны.

18. Зеркала заднего вида должны быть оборудованы электроприводом и электрическим обогревом.
19. Должен быть смонтирован воздушный кондиционер и (или) климат-контроль.
20. Необходимо наличие системы оповещения водителя о необходимости технического обслуживания

21. Двигатель должен быть дизельный, мощностью не менее 420 лошадиных сил и крутящим моментом не менее 2000 Нм. Должен соответствовать стандарту выбросов не ниже EURO 6.
22. Двигатель должен быть оснащен системой облегченного пуска при минусовых температурах. Должна быть установлена система подогрева топлива, топливный фильтр с подогревом и водоотделителем
23. Объем топливного бака должен быть не менее 400 литров, а в кабине водителя должен быть установлен датчик расхода топлива.
24. Система охлаждения двигателя должна обеспечивать продолжительную и непрерывную работу на одном месте.
25. Должны быть установлены четыре сигнальных маячка (мигалки): два – на кабине водителя и два – на задней части установки.
26. Все оборудование, включая оборудование для стока воды и насос ила, должно быть смонтировано на основной шасси транспортного средства с коробкой передач и механизмом отбора мощности. Механизм отбора мощности должен быть независим от коробки передач и обладать непосредственным приводом от двигателя автомобиля.
27. Наличие защитного бруса, предотвращающего подъезд под кузов сзади
28. Запасное колесо в комплекте

29. Защитные решетки для задних фонарей

Емкости:

1. Комбинированная емкость, водяная камера и иловая камера интегрированы в одной емкости. Объем двухкамерной емкости должен быть не меньше 13 м3.
2. Толщина стенок емкости должна быть не менее 6 мм. Емкости должны быть установлены таким образом, чтобы обеспечивалось наличие 100 % вакуума.
3. Материал емкости: сталь S355J2+Nили лучше.

4. Водяная камера должна быть отделена от иловой камеры подвижным поршнем.
5. В зависимости от выполняемых работ, должна быть предусмотрена возможность изменять объем камер посредством изменения положения поршня.
6. Должна быть предусмотрена возможность использования регенерационной системы, вне зависимости от пропорций водяной и иловой камер.
7. Поршень должен приводиться в движение пневматически или эквивалентным способом и иметь не менее 3 положений фиксации.

8. Мобильный поршень во всех местах фиксации, автоматически должен фиксироваться при помощи фиксаторов с наружной стороны.
9. Для надежного разделения водяной и иловой камер должен использоваться поршень с 2 прочными уплотнительными кольцами. Уплотнительные кольца должны быть надувными. Давление воздуха в уплотнении должно регулироваться пультом управления.

10. Максимальный объем иловой камеры должен быть не менее 9 м3;
11. Максимальный объем камеры чистой воды должен быть не менее 7 м3;
12. Учитывая агрессивную среду внутри емкости, передвижная перегородка (поршень), должна быть оцинкована методом горячего цинкования.

13. Обе камеры должны быть оборудованы клапанами, предназначенными для предотвращения переполнения;
14. Должен быть предусмотрен свободный доступ для очистки и ухода за камерами.  Емкость должна опорожняться без использования дополнительных инструментов.

Заполнение емкостей, опорожнение ила/шлама:

1. Должна быть предусмотрена возможность заполнения водой из гидрантов или открытых источников через поставляемый в комплекте фильтр, а также возможность использования очищенной канализационной воды из системы регенерации. В комплекте поставки должен быть шланг заполнения водой длиной не менее 50м.

2. Должна быть предусмотрена возможность визуального контроля уровня заполнения камер. Для контроля уровня заполнения обеих камер должны быть предусмотрены механические индикаторы с наружными шкалами.

3. Должна быть предусмотрена возможность слива воды из иловой камеры через всасывающий шланг, не сливая при этом собранный ил. Должен быть предусмотрен фильтр грубой очистки на линии слива.
4. Должна быть предусмотрена возможность слива воды из иловой камеры,не сливая при этом собранный ил, через дополнительный выпускной клапан, одновременно при всасывании через основной шланг. Должен быть предусмотрен фильтр грубой очистки на линии слива.

5. Предназначенная для опорожнения ила задняя крышка резервуара должна открываться на всю ширину цистерны наверх под углом 90(, при помощи двух смонтированных по бокам гидравлических цилиндров.

6. Открытая задняя крышка резервуара не должна препятствовать опорожнению ила и промывке емкости.

7. Очистка должна производиться подвижным поршнем, который вытесняет ил и очищает стенки резервуара.
8. Гидравлическая система подъема задней крышки должна быть оборудована автоматической защитой, исключающей падение задней крышки при возникновении поломки.
9. Должен быть предусмотрен механический подпор для задней крышки, а также место для его фиксации.

10. Задняя крышка фиксируется центральными блокирующими механизмами, управляемыми посредством главного пульта управления. На основании правил безопасности труда, открытие задней крышки должно осуществляться посредством главного пульта управления при помощи обеих рук. 

11. Задняя часть шасси должна быть снабжена защитными грязеуловителями из алюминия или нержавеющей стали для защиты шасси и компонентов оборудования во время опорожнения
12. В самом нижнем месте задней крышки должен быть предусмотрен выпускной клапан с пневматическим приводом. Клапан – ножевая заслонка.

Промывочное оборудование:

1. Привод насоса высокого давления – механический, от автомобильного двигателя.
2. Должен быть предусмотрен насос высокого давления, трехплунжерного типа. Насос должен быть приспособлен к работе с регенерированной водой с керамическими плунжерами. Насос должен быть приспособлен для длительных нагрузок, и оборудован водяным охлаждением коленчатого вала/масла. Производительность насоса высокого давления должна быть не менее 300 литров/мин., а давление – не менее 170 бар (указать производителя и модель).
3. Должна быть предусмотрена защита насоса от сухого хода.
4. Должна быть предусмотрена защита насоса от перегрузок

Промывочное оборудование
1. Всасывающий наконечник находящегося в водяном резервуаре насоса высокого давления должен находиться на высоте не менее 500 мм от дна резервуара и должен обеспечивать безвихревой сбор воды.

2. Диаметр основного рукава высокого давления (РВД) должен быть не менее DN25, длина РВД не должна быть короче 160 м, шланг должен быть резиновый, легко опорожняемый, с двумя текстильными кордами, минимальный радиус изгиба должен быть не более 100 мм. При поставке оборудования обязательным является предоставление сертификата заводских испытаний РВД (указать производителя и модель РВД). 

3. Рукав высокого давления должен накручиваться на находящуюся на конце катушку с гидравлическим приводом, с регулированием скорости вращения барабана РВД при раскручивании и закручивании. Необходимо наличие автоматической направляющей для обеспечения равномерного наматывания РВД.

4. Рукав высокого давления во время промывки должен накручиваться и раскручиваться при помощи пульта управления.

5. Катушка рукава высокого давления должна поворачиваться на угол не менее 180 градусов вместе со стрелой всасывающего рукава. Катушка рукава высокого давления должна поворачиваться гидравлическим способом в обоих направлениях и должна управляться гидравлическим способом.

6. Необходимо наличие измерителя длины разматываемого рукава.

7. Необходимо наличие рукава высокого давления с диаметром не менее DN13, длиной – не менее 60 м, с пистолетом для промывки и его держателем, закрепленным в удобном месте; рукав должен быть резиновый, легко опорожняемый, с двумя текстильными кордами, минимальный радиус изгиба не должен превышать 70 мм. При поставке оборудования обязательным является предоставление сертификата заводских испытаний рукава (указать производителя и модель РВД). Также рукав высокого давления должен накручиваться на отдельную катушку с гидравлическим приводом, с возможностью регулирования скорости по обоим направлениям.

8. Оборудование укомплектовывается вместе со смонтированными рукавами высокого давления.

9. Должна быть предусмотрена защита рукавов высокого давления от повреждения об кромку колодцев и труб. Защита должна быть оборудована удобной поддержкой ее ввода/вывода в/из колодца при промывке трубопроводов.

10. Должна быть предусмотрена система, предназначенная для циркулирования воды с подогревом этой воды в системе высокого давления при низкой температуре воздуха не менее -15(.

11. Должно быть предусмотрено оборудование для продуки системы высокого давления (насоса, катушек для шлангов с шлангами, трубопроводов системы высокого давления) сжатым воздухом, от пневматической системы автомобиля.

12. Давление промывки должно быть регулируемым, система должна автоматически поддерживать нужное (заданное) давление промывки.

13. Поставляемые в комплекте гидродинамические головки для очистки трубопроводов должны быть приспособлены к работе с регенерированной водой. Изготовлены из износостойкого металла, гидродинамические головки должны идти в комплекте с керамическими форсунками (указать производителя и модель).

14. Промывочная головка стандартного типа для малого шланга 1/2", DN50-200.

15. Пробивная промывочная головка для малого шланга 1/2", DN40-150.

16. Роторная (вращающаяся) промывочная головка для малого шланга 1/2", DN100-200.

17. Промывочная головка стандартного типа для большого шланга 1", DN150-350

18. Пробивная промывочная головка для большого шланга 1", DN150-400.

19. Роторная (вращающаяся) промывочная головка для большого шланга 1", DN200-600

20. Промывочная головка высокого потока воды (Granat-Bombe) 8 кг для большого шланга 1", DN150-400.

21. Корнерезка цепного типа для удаления корней из труб диаметром от DN150 до DN250.
Вакуумная система
1. Привод вакуумного насоса – механический, от двигателя транспортного средства.

2. Тип вакуумного насоса – ротационный-компрессорный, производительность – не менее 1500 м3/ч. при вакууме – 400 мбар; вакуумный насос должен быть приспособлен к продолжительным нагрузкам, (указать производителя и модель).

3. Должна быть установлена минимум двухступенчатая система защиты вакуумного насоса от попадания грязи в насос из иловой камеры. Первая ступень защиты устанавливается в цистерне на линии соединения насоса с цистерной, вторая ступень – это центробежный сепаратор, который должен также задерживать образовывающуюся пену.

4. Должен быть установлен защитный клапан для защиты резервуара от избыточного вакуума.

5. Кассета U-формы всасывающего шланга предназначена для шланга со спиральным металлическим кордом, диаметр которой – не менее DN125. Переменная регулировка опускания шланга должна осуществляться гидравлическим способом при помощи колесной тележки с цепным приводом. Конструкция механизма подъема и спуска насосного шланга должна быть такой, чтобы на выполнение его функций по подъему и спуску шланга не оказывало влияние состояние внешней поверхности шланга.

6. Позиционирование вакуумного шланга должно управляться при помощи направляющей стрелы шланга, стрела должна поворачиваться под углом не менее 180 градусов, удлиняться не менее чем до 1800 мм и подниматься на высоту не менее 4600 мм над поверхностью земли гидравлическим способом. Рабочая длина стрелы всасывающего шланга со стороны водителя должна быть не менее 4600 мм, а со стороны пассажира – не менее 2600 мм, отталкиваясь при измерении от центральной оси транспортного средства.

7. Рабочая длина вакуумного шланга должна быть достаточной для того, чтобы через кассеты можно было осуществлять устойчивое всасывание с глубины не менее 12 метров от уровня поверхности земли (без других дополнительных шлангов). Возможна установка дополнительного оборудования для увеличения глубины всасывания.

8. Телескопическая стрела шланга должна поворачиваться сблокированная вместе с основной катушкой шланга высокого давления. Также должна быть предусмотрена возможность поворачивать стрелу всасывающего шланга вне зависимости от катушки для шланга высокого давления.

9. Управление вакуумным всасыванием должно быть предусмотрено во всех пультах управления;

10. Мощность двигателя должна обеспечивать работу вакуумного насоса, высоконапорного насоса и системы регенерации одновременно в номинальном режиме (при максимально допустимой рабочей нагрузке)
11. Диаметр всасывающего (впускного) шланга не менее 150мм

Подключенная от иловой камеры система регенерации
1. Должна работать в автоматическом режиме.

2. Качество обрабатываемой воды должно быть достаточным для надлежащей работы насоса высокого давления и соответствия требованиям производителя насосов высокого давления для промывки водой. Размер оставшихся частиц после фильтрации не должен превышать 30 μм. (предоставить подтверждающий это сертификат независимой лаборатории). Выполняемые во время регенерации операции должны отображаться на пульте управления;

3. В системе регенерации все насосы должны быть защищены от сухого хода;

4. должна быть предусмотрена возможность ополаскивания фильтров системы регенерации водой под высоким давлением – как во время работы, так и во время чистки системы регенерации.

5. Должна быть предусмотрена возможность перекачивать накопившиеся осадков из всех камер системы регенерации в иловую камеру, как во время работы системы регенерации, так и во время проведения чистки.

6. Постоянная производительность системы регенерации должна быть не менее 550 л/мин.
Управление процессами мойки-всасывания
1. Во избежание возникновения ошибок оператора, в комплекте с оборудованием должен идти программируемый пульт управления системы CAN-BUS, благодаря которому оператору нужно лишь выбрать желаемую функцию, вследствие чего система открывает нужные клапаны и запускает нужные агрегаты.

2. Во время работы оператор должен видеть на пульте управления всю информацию о состоянии агрегатов, также он должен предупреждаться об отклонениях от предельных параметров и о неполадках.

3. Основной пульт управления оборудованием с подсветкой и дисплеем монтируется на основном рабочем месте на основной катушке для промывающего шланга, а дополнительный пульт – в задней части автомобиля с правой стороны. Должна быть предусмотрена возможность запуска всех агрегатов (двигателя, вакуумных насосов и насосов высокого давления, клапанов, крышки иловой емкости, стрелы, механизмов наматывания всасывающих шлангов и шлангов высокого давления, и т.д.), управления ими и регулирования режима работы через панель управления.

4. На дисплее основного пульта должны отображаться необходимые показания рабочих параметров оборудования (мгновенное число оборотов, рабочее давление насоса высокого давления, объем подаваемой насосом высокого давления воды, рабочее давление вакуумного насоса, температура вакуумного насоса, время эксплуатации вакуумного насоса и насоса высокого давления, тип насоса высокого давления и вакуумного насоса со всеми параметрами, основные данные транспортного средства и надстройки и др.).

5. На дисплее пульта управления должна предоставляться информация о состоянии отдельных агрегатов и информация о неполадках (нехватка масла в вакуумном насосе, температура воды, охлаждающей вакуумный насос, утечка воздуха в муфте вакуумного насоса, утечка воды в насосе высокого давления, утечка воздуха в муфте насоса высокого давления, фиксация крышки, фиксация катушки и др.).

6. Должен быть предусмотрен дополнительный дистанционный радиопульт. Должна быть предусмотрена возможность управления при помощи дистанционного радиопульта всасывающими шлангами и шлангами для промывки, запуска и остановки процессов промывки и всасывания. Должен быть предусмотрен запасной аккумулятор и зарядное устройство для радиопульта с подключением в кабине водителя.
Дополнительные требования
1. Все точки смазки оборудования должны находиться в легко доступных местах.

2. Должно быть оборудовано место для дополнительного вакуумного шланга, а также оборудованы запираемые ящики для инструментов. 

3. В легко доступном месте должен быть оборудованы тиски. Ширина губок не менее 125 мм.

4. Различные держатели для лопат, предупредительных конусов, стендера, ключа для гидрантов, крюка для люка колодцев в предусмотренных местах.

5. Аллюминеевая лестница, длина не менее 3 м, с креплением на боку цистерны.

6. Должен быть оборудован съемный и вращающийся светодиодный прожектор для освещения рабочего места с автоматически сматывающейся катушкой для кабеля длиной не менее 15 м. 

7. В задней части резервуара должна быть оборудована цветная камера заднего вида с монитором в кабине. Класс защиты камеры – не ниже IP 65. Цветной монитор в кабине водителя – не менее 5 дюймов. Камера должна автоматически включаться при включении задней передачи; также должна быть предусмотрена возможность включения камеры без включения задней передачи. 

8. На катушке шланга для мойки, должна быть установлена лебедка для стального троса, грузоподъемностью до 200 кг.

9. Должно быть установлено оборудование для мытья рук с подогревом воды до минимум 30(C, с емкостью не менее 4 л.

10. Должен быть установлен поперечный ящик для крупных отходов, установленный на задней части автомобиля, с левой стороны.
Гарантии
1. Для транспортного средства должна предоставляться полная гарантия сроком не менее 24 месяцев, включая запасные части, расходные материалы и работы.

2. Для оборудования и системы управления должна предоставляться полная гарантия сроком не менее 24 месяцев, включая запасные части, расходные материалы и работы.
Обучение персонала
1. Поставщик должен провести обучение необходимого количества (трёх или более человек) персонала Покупателя в г. Лиде с целью обеспечить эксплуатацию поставленного оборудования собственными силами Покупателя без помощи зарубежных специалистов или других специалистов с момента приемки оборудования Покупателем. 

2. Обучение и инструктирование должно производиться на русском языке в два этапа с интервалом в четыре месяца.

3. Обучение в целом должно состоять из ознакомления с эксплуатационными параметрами и последующего детального изучения оборудования на практике в полевых условиях и при плюсовой температуре окружающего воздуха. Для обучения должны быть подготовлены программы, которые впоследствии станут частью руководства по эксплуатации и обслуживанию, потребность в которых указана в Спецификациях. 

4. После обучения персонал Покупателя должен быть подготовлен до такого уровня, чтобы он смог в дальнейшем инструктировать своих подчиненных. 

5. Поставщик обеспечит в достаточно полном объеме материалами для обучения, включая: примечания, схемы, фильмы и т.д. для обучения чтобы дать возможность персоналу в дальнейшем обновлять свои знания самостоятельно, и обучать новых сотрудников.
Обслуживание и ремонт
1. Должна иметься возможность производить плановый ремонт и периодическое обслуживание автомашины в лицензированной производителем мастерской, находящейся на территории Республики Беларусь.
Дополнительное оборудование и материалы:
Комплект пакеров “QuickLock“ (либо аналог) трубопроводов диаметром от 150 до 500мм.

1. Транспортные пакера для бестраншейной санации трубопроводов диаметром 150-200мм, 200- 300мм, 350-500мм методом «SPOTREPAIR» (либо аналог);

2. В комплект поставки должны быть включены проталкивающие адаптера и штанги для пакера;

3. В комплект поставки должен быть включен комплект инструментов для обслуживания тележки;

4. В комплект поставки должен быть включен комплект запасных болтов для крепления колёс;

5. В комплект поставки должен быть включен спиральный шланг 8х12 мм длиной не менее 5 м с пистолетом для надувки пакера.
Ремонтные комплекты приборов „QuickLock“ (либо аналог) для бестраншейного локального ремонта трубопроводов диаметром от 150 до 500 мм:
· для трубопровода диаметром 150 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 176 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 2 шт.

· для трубопровода диаметром 188 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 2 шт.;

· для трубопровода диаметром 200 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 210 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 240 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 250 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 300 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 315 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 2 шт.;

· для трубопровода диаметром 350 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 380 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 3 шт.;

· для трубопровода диаметром 400 мм, длина рем. комплекта 400 мм, 4 шт.;

· для трубопровода диаметром 450 мм, длина рем. комплекта 500 мм, 5 шт.;

· для трубопровода диаметром 480 мм, длина рем. комплекта 500 мм, 5 шт.;

· для трубопровода диаметром 500 мм, длина рем. комплекта 500 мм, 5 шт.

Надувные резиновые пробки давлением 2,5 бар для перекрытия труб внутренним диаметром от 100 мм до 800 мм.
Надувные резиновые пробки должны подходить для следующих диаметров труб:
· для диаметра от 100 до 200 мм, вес пробки не более 1,0 кг, 2 шт;

· для диаметра от 200 до 500 мм, вес пробки не более 5,0 кг, 2 шт;

· для диаметра от 500 до 800 мм, вес пробки не более 18,0 кг, 2 шт;

Рабочее давление не менее 2,5 бар.
Надувной шланг с предохранительным клапаном и манометром (давление 2,5 бар) длиной не менее 15 м, 2 шт.

Надувные резиновые пробки давлением 1,5 бар для перекрытия труб внутренним диаметром от 100 мм до 800 мм с перекачкой стоков.

Надувные резиновые пробки с перекачкой стоков для следующих диаметров:

· для диаметра от 100 до 200 мм, сердечник не менее 60 мм, вес пробки не более 2,5 кг, 2 шт;

· для диаметра от 200 до 500 мм, сердечник не менее 100 мм, вес пробки не более 7 кг, 2 шт;

· для диаметра от 500 до 800 мм, сердечник не менее 150 мм, вес пробки не более 32 кг, 2 шт;

Рабочее давление не менее 1,5 бар;
Надувной шланг с предохранительным клапаном и манометром (давление 1,5 бар) длиной не менее 15 м, 2 шт.

Пневматические заглушки с ограниченной площадью входного сечения от 80 мм до 500 мм.
Пневматические заглушки для следующих диаметров труб:

· для диаметра от 80 до 130 мм, 2 шт;

· для диаметра от 100 до 160 мм, 2 шт;

· для диаметра от 150 до 210 мм, 2 шт;

· для диаметра от 200 до 315 мм, 2 шт;

· для диаметра от 315 до 500 мм, 2 шт.

Рабочее давление не менее 2,5 бар.

Надувной шланг с предохранительным клапаном и манометром (давление 2,5 бар) длиной не менее 15 м, 2 шт.

Для доказательства соответствия комбинированной установки вышеуказанным требованиям к технической спецификации поставщик должен предоставить соответствующие технические документы производителя (спецификации, технические характеристики и т.д.) либо иные равноценные доказательства.
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